
POCKET PROTECTOR HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL POCKET
PROTECTOR RUGER® LCP®-BLACK

The Pocket Protector™ holster is designed for front pocket carry in pants or a
jacket. The Pocket Protector keeps the firearm in the same general position so
you can quickly locate the grip when you need to draw, conceals the shape of
the gun so that its outline is not printed through the pants, and allows one-
handed release of gun from both pocket and holster. Reinforcements at the
holster mouth and beneath the trigger guard keep the holster stiff enough to
allow a smooth draw and easy return to the holster, while also maintaining
enough rigidity to prevent “printing” and shifting of the handgun. The holster’s
hooked shape – at the base of the handgun’s trigger guard – is designed to
catch on the pocket so that, with practice (using an unloaded firearm) and
while using the proper pants, you can draw the firearm while the holster
remains in your pocket or falls away. The Pocket Protector is ambidextrous
and constructed of premium Center Cut Steerhide™. The holster should
always be removed from the pocket when holstering the handgun.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL POCKET PROTECTOR RUGER® LCP®-BLACK
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021383
Mfr. No.: PRO436B
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Ruger
Material: Leather
Model: LCP
Delivery weight: 0.104kg
UPC: 601299077423

Item details

Made in USA
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Pocket Protector Holster Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für das Pocket Protector Holster für deine Ruger® LCP® entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Holsters zu gewährleisten.
Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Waffe immer so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einführst.
Halte das Holster von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung und Beschädigungen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens und der Aufbewahrung von
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Holstern: Entferne das Holster immer aus deiner Tasche, bevor du deine Handfeuerwaffe holsterst. Dies
verhindert einen versehentlichen Abzug und gewährleistet eine richtige Platzierung.
Ziehen: Übe das Ziehen der Waffe mit einer ungeladenen Handfeuerwaffe, um dich mit der Bedienung
des Holsters vertraut zu machen. Stelle sicher, dass das Holster in der Tasche bleibt oder wie
beabsichtigt abfällt während des Übens.
Verdeckung: Der Pocket Protector ist so konzipiert, dass die Form der Waffe verborgen bleibt. Überprüfe
immer, dass die Kontur nicht durch deine Kleidung sichtbar ist.
Beidhändige Nutzung: Das Holster ist für Rechts und Linkshänder konzipiert. Passe deine Trageposition
entsprechend für Komfort und Zugänglichkeit an.
Materialpflege: Das Holster besteht aus hochwertigem Center Cut Steerhide™. Vermeide es, es
übermäßiger Feuchtigkeit oder extremen Temperaturen auszusetzen, um seine Integrität zu bewahren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Einlegen der Handfeuerwaffe:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Positioniere die Waffe im Holster mit dem Griff nach oben.
Schiebe das Holster in deine vordere Hosentasche oder Jackentasche.

Ziehen der Handfeuerwaffe:2.

Greife mit deiner dominanten Hand in die Tasche, um den Griff der Waffe zu fassen.
Ziehe die Waffe nach oben, während du sicherstellst, dass das Holster in deiner Tasche bleibt.
Übe diese Bewegung mit einer ungeladenen Waffe, um einen reibungslosen Abzug zu
gewährleisten.

Zurücklegen der Handfeuerwaffe:3.

Entferne nach der Benutzung das Holster aus deiner Tasche.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du sie holsterst.
Setze die Waffe in das Holster ein und lagere sie an einem sicheren Ort.

Regelmäßige Wartung:4.



Überprüfe das Holster regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Reinige das Holster mit einem feuchten Tuch und lasse es an der Luft trocknen.
Bewahre das Holster an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Holster irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln.
Stelle sicher, dass alle Feuerwaffen oder Munitionen sicher aufbewahrt und gemäß den geltenden
Gesetzen entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung des Pocket Protector Holsters besuche bitte die Website
des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung. Stelle immer sicher, dass du die
neuesten Sicherheitsrichtlinien und lokalen Gesetze bezüglich der Nutzung und Aufbewahrung von Feuerwaffen
befolgst.

Danke, dass du Sicherheit beim Gebrauch des Pocket Protector Holsters priorisierst. Dein verantwortungsvoller
Umgang mit Feuerwaffen trägt zu einer sichereren Gemeinschaft bei.



Pocket Protector Holster Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Pocket Protector Holster for your Ruger® LCP® firearm. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Holstering: Always remove the holster from your pocket before holstering your handgun. This prevents
accidental discharge and ensures proper placement.
Drawing: Practice drawing the firearm with an unloaded handgun to become familiar with the holster's
operation. Ensure the holster remains in the pocket or falls away as intended during practice.
Concealment: The Pocket Protector is designed to conceal the shape of the firearm. Always check that
the outline is not visible through your clothing.
Ambidextrous Use: The holster is designed for both righthanded and lefthanded users. Adjust your
carry position accordingly for comfort and accessibility.
Material Care: The holster is made from premium Center Cut Steerhide™. Avoid exposing it to excessive
moisture or extreme temperatures to maintain its integrity.

Instructions for Installation and Usage

Inserting the Handgun:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Position the firearm in the holster with the grip facing upward.
Slide the holster into your front pocket or jacket pocket.

Drawing the Handgun:2.

With your dominant hand, reach into your pocket to grasp the grip of the firearm.
Pull the firearm upward while ensuring the holster remains in your pocket.
Practice this motion with an unloaded firearm to ensure a smooth draw.

Returning the Handgun:3.

After use, remove the holster from your pocket.
Ensure the firearm is unloaded before holstering.
Insert the firearm into the holster and store it in a secure location.

Regular Maintenance:4.

Inspect the holster regularly for signs of wear or damage.
Clean the holster with a damp cloth and allow it to air dry.
Store the holster in a cool, dry place when not in use.



Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Ensure that any firearms or ammunition are securely stored and disposed of according to applicable laws.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Pocket Protector Holster, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance. Always ensure you are following the
latest safety guidelines and local laws regarding firearm usage and storage.

Thank you for prioritizing safety while using the Pocket Protector Holster. Your responsible handling of firearms
contributes to a safer community.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Holster
Pocket Protector
Introducción
Gracias por elegir el Holster Pocket Protector™ para tu arma Ruger® LCP®. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu holster. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de utilizar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de insertarla en el holster.
Mantén el holster alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el holster en busca de desgaste y daños.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el porte y almacenamiento de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Holstering: Siempre quita el holster de tu bolsillo antes de colocar tu pistola. Esto evita un disparo
accidental y asegura una colocación adecuada.
Dibujo: Practica el dibujo del arma con una pistola descargada para familiarizarte con la operación del
holster. Asegúrate de que el holster permanezca en el bolsillo o se caiga como se pretende durante la
práctica.
Concealment: El Pocket Protector está diseñado para ocultar la forma del arma. Siempre verifica que el
contorno no sea visible a través de tu ropa.
Uso Ambidiestro: El holster está diseñado para usuarios diestros y zurdos. Ajusta tu posición de porte
según sea necesario para comodidad y accesibilidad.
Cuidado del Material: El holster está hecho de cuero de vaca de corte central™ de primera calidad.
Evita exponerlo a humedad excesiva o temperaturas extremas para mantener su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Insertando la Pistola:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Coloca el arma en el holster con la empuñadura hacia arriba.
Desliza el holster en tu bolsillo delantero o en el bolsillo de la chaqueta.

Dibujando la Pistola:2.

Con tu mano dominante, alcanza dentro de tu bolsillo para agarrar la empuñadura del arma.
Tira del arma hacia arriba asegurándote de que el holster permanezca en tu bolsillo.
Practica este movimiento con un arma descargada para asegurar un dibujo suave.

Devolviendo la Pistola:3.

Después de usarla, quita el holster de tu bolsillo.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de volver a colocarla en el holster.
Inserta el arma en el holster y guárdala en un lugar seguro.

Mantenimiento Regular:4.



Inspecciona el holster regularmente en busca de signos de desgaste o daños.
Limpia el holster con un paño húmedo y déjalo secar al aire.
Guarda el holster en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Desecho
Desecha el holster de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el holster está dañado más allá de la reparación, considera reciclar los materiales donde sea posible.
Asegúrate de que cualquier arma de fuego o munición esté almacenada y desechada de acuerdo con las
leyes aplicables.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso del Holster Pocket Protector, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio al cliente para obtener asistencia. Siempre asegúrate de seguir las últimas
pautas de seguridad y las leyes locales sobre el uso y almacenamiento de armas de fuego.

Gracias por priorizar la seguridad al usar el Holster Pocket Protector. Tu manejo responsable de las armas de
fuego contribuye a una comunidad más segura.



Guide de sécurité pour le holster Pocket
Protector
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster Pocket Protector pour votre arme de poing Ruger® LCP®. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre holster. Veuillez lire ce
guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de l'insérer dans le holster.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter toute usure ou dommage.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le transport et le stockage des armes à
feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Holster : Retirez toujours le holster de votre poche avant de ranger votre arme de poing. Cela empêche
un tir accidentel et garantit un placement correct.
Tirage : Entraînezvous à tirer l'arme avec une arme déchargée pour vous familiariser avec le
fonctionnement du holster. Assurezvous que le holster reste dans la poche ou tombe comme prévu
pendant l'entraînement.
Dissimilation : Le Pocket Protector est conçu pour dissimuler la forme de l'arme à feu. Vérifiez toujours
que le contour n'est pas visible à travers vos vêtements.
Utilisation ambidextre : Le holster est conçu pour les utilisateurs droitiers et gauchers. Ajustez votre
position de port en conséquence pour plus de confort et d'accessibilité.
Entretien du matériau : Le holster est fabriqué en cuir de vachette découpé au centre de première
qualité. Évitez de l'exposer à une humidité excessive ou à des températures extrêmes pour maintenir son
intégrité.

Instructions d'installation et d'utilisation

Insertion de l'arme de poing :1.

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Positionnez l'arme dans le holster avec la poignée orientée vers le haut.
Glissez le holster dans votre poche avant ou votre poche de veste.

Tirage de l'arme de poing :2.

Avec votre main dominante, atteignez votre poche pour saisir la poignée de l'arme.
Tirez l'arme vers le haut tout en vous assurant que le holster reste dans votre poche.
Pratiquez ce mouvement avec une arme déchargée pour garantir un tirage fluide.

Retour de l'arme de poing :3.

Après utilisation, retirez le holster de votre poche.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de la ranger dans le holster.
Insérez l'arme dans le holster et rangezle dans un endroit sécurisé.



Entretien régulier :4.

Inspectez régulièrement le holster pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Nettoyez le holster avec un chiffon humide et laissezle sécher à l'air.
Stockez le holster dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions d'élimination
Disposez du holster conformément aux réglementations locales.
Si le holster est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela
est possible.
Assurezvous que toutes les armes à feu ou munitions sont stockées et éliminées en toute sécurité
conformément aux lois en vigueur.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du holster Pocket Protector, veuillez consulter le
site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide. Assurezvous toujours de suivre les
dernières directives de sécurité et les lois locales concernant l'utilisation et le stockage des armes à feu.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation du holster Pocket Protector. Votre manipulation
responsable des armes à feu contribue à une communauté plus sûre.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pocket
Protector Holster
Introduzione
Grazie per aver scelto il Pocket Protector Holster per il tuo firearm Ruger® LCP®. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace della tua fondina. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma come se fosse carica.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Tieni la fondina lontana da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la fondina per usura e danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto e la conservazione delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Holstering: Rimuovi sempre la fondina dalla tasca prima di inserire la tua pistola. Questo previene
scariche accidentali e garantisce un posizionamento corretto.
Estrazione: Esercitati a estrarre l'arma con una pistola scarica per familiarizzare con il funzionamento
della fondina. Assicurati che la fondina rimanga nella tasca o cada via come previsto durante la pratica.
Concealment: Il Pocket Protector è progettato per nascondere la forma dell'arma. Controlla sempre che
il profilo non sia visibile attraverso i tuoi vestiti.
Uso Ambidestro: La fondina è progettata per utenti destrorsi e mancini. Regola la tua posizione di
trasporto di conseguenza per comfort e accessibilità.
Cura del Materiale: La fondina è realizzata in pregiato cuoio di manzo tagliato al centro™. Evita di
esporla a umidità e temperature estreme per mantenere la sua integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Inserimento della Pistola:1.

Assicurati che l'arma sia scarica.
Posiziona l'arma nella fondina con il grip rivolto verso l'alto.
Fai scivolare la fondina nella tasca anteriore o nella tasca della giacca.

Estrazione della Pistola:2.

Con la tua mano dominante, raggiungi nella tasca per afferrare il grip dell'arma.
Tira l'arma verso l'alto assicurandoti che la fondina rimanga nella tasca.
Esercitati in questo movimento con un'arma scarica per garantire un'estrazione fluida.

Restituzione della Pistola:3.

Dopo l'uso, rimuovi la fondina dalla tasca.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Inserisci l'arma nella fondina e conservala in un luogo sicuro.

Manutenzione Regolare:4.

Ispeziona regolarmente la fondina per segni di usura o danni.



Pulisci la fondina con un panno umido e lasciala asciugare all'aria.
Conserva la fondina in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in conformità con le normative locali.
Se la fondina è danneggiata oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali dove possibile.
Assicurati che qualsiasi arma o munizioni siano conservate e smaltite in modo sicuro secondo le leggi
applicabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso del Pocket Protector Holster, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o di contattare il servizio clienti per assistenza. Assicurati sempre di
seguire le ultime linee guida di sicurezza e le leggi locali riguardanti l'uso e la conservazione delle armi.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza mentre utilizzi il Pocket Protector Holster. La tua gestione
responsabile delle armi contribuisce a una comunità più sicura.



Pocket Protector Holsterin Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Pocket Protector Holsterin Ruger® LCP® aseellesi. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita varmistamaan, että käytät holsteria turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina asetta kuin se olisi ladattu.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen kantamista ja säilyttämistä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Holsteraus: Poista holsteri taskustasi ennen kuin laitat aseen holsteriin. Tämä estää vahingossa
tapahtuvan laukauksen ja varmistaa oikean paikan.
Veto: Harjoittele aseen vetämistä tyhjällä aseella, jotta tutustut holsterin toimintaan. Varmista, että
holsteri pysyy taskussa tai putoaa pois suunnitellusti harjoituksen aikana.
Piilottaminen: Pocket Protector on suunniteltu piilottamaan aseen muoto. Tarkista aina, että ääriviivat
eivät näy vaatteidesi läpi.
Ambidextrouskäyttö: Holsteri on suunniteltu sekä oikeakätisille että vasenkätisille käyttäjille. Säädä
kantopaikkaasi mukavuuden ja saavutettavuuden mukaan.
Materiaalin hoito: Holsteri on valmistettu korkealaatuisesta Center Cut Steerhide™ nahasta. Vältä
altistamasta sitä liialliselle kosteudelle tai äärimmäisille lämpötiloille säilyttääksesi sen eheyden.

Asennus ja käyttöohjeet

Aseen asettaminen:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Aseta ase holsteriin siten, että kahva osoittaa ylöspäin.
Liukuta holsteri etutaskuusi tai takintaskuusi.

Aseen vetäminen:2.

Ota hallitsevalla kädelläsi kiinni aseen kahvasta taskustasi.
Vedä ase ylös samalla varmistaen, että holsteri pysyy taskussa.
Harjoittele tätä liikettä tyhjällä aseella varmistaaksesi sujuvan vedon.

Aseen palauttaminen:3.

Käytön jälkeen poista holsteri taskustasi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen holsteriin laittamista.
Aseta ase holsteriin ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Säännöllinen huolto:4.

Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Puhdista holsteri kostealla liinalla ja anna sen kuivua ilmassa.
Säilytä holsteria viileässä ja kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.



Hävitysohjeet
Hävitä holsteri paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos holsteri on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki aseet tai ammukset säilytetään ja hävitetään asianmukaisesti voimassa olevien
lakien mukaan.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Pocket Protector Holsterin käytöstä, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä asiakaspalveluun saadaksesi apua. Varmista aina, että noudatat viimeisimpiä
turvallisuusohjeita ja paikallisia lakeja, jotka koskevat aseen käyttöä ja säilytystä.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi Pocket Protector Holsteria. Vastuu aseiden käsittelyssäsi edistää
turvallisempaa yhteisöä.



Pocket Protector Hölster
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt Pocket Protector Hölster för din Ruger® LCP®pistol. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt hölster. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid din pistol som om den är laddad.
Se till att pistolen är oladdad innan du sätter in den i hölstret.
Håll hölstret borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet hölstret för slitage och skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående bärande och förvaring av vapen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Hölstring: Ta alltid bort hölstret från fickan innan du hölstrar din pistol. Detta förhindrar oavsiktlig
avfyrning och säkerställer korrekt placering.
Dragning: Öva på att dra pistolen med en oladdad pistol för att bli bekant med hölstrets funktion. Se till
att hölstret förblir i fickan eller faller bort som avsett under övningen.
Dold bärning: Pocket Protector är designad för att dölja formen av pistolen. Kontrollera alltid att
konturen inte är synlig genom din klädsel.
Ambidextrous Användning: Hölstret är designat för både höger och vänsterhänta användare. Justera
din bärposition för komfort och tillgänglighet.
Materialvård: Hölstret är tillverkat av premium Center Cut Steerhide™. Undvik att utsätta det för
överdriven fukt eller extrema temperaturer för att bevara dess integritet.

Instruktioner för Installation och Användning

Sätta in Pistolen:1.

Se till att pistolen är oladdad.
Placera pistolen i hölstret med greppet vänd uppåt.
Skjut in hölstret i din framficka eller jackficka.

Dra Pistolen:2.

Med din dominanta hand, nå in i fickan för att greppa pistolen.
Dra pistolen uppåt samtidigt som du säkerställer att hölstret förblir i fickan.
Öva denna rörelse med en oladdad pistol för att säkerställa en smidig dragning.

Återplacera Pistolen:3.

Efter användning, ta bort hölstret från fickan.
Se till att pistolen är oladdad innan du hölstrar.
Sätt in pistolen i hölstret och förvara det på en säker plats.

Regelbunden Underhåll:4.

Inspektera hölstret regelbundet för tecken på slitage eller skador.



Rengör hölstret med en fuktig trasa och låt det lufttorka.
Förvara hölstret på en sval, torr plats när det inte används.

Avfallsanvisningar
Kassera hölstret i enlighet med lokala föreskrifter.
Om hölstret är skadat bortom reparation, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.
Se till att alla vapen eller ammunition är säkert förvarade och kasserade enligt tillämpliga lagar.

Kontaktinformation för Ytterligare Support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Pocket Protector Hölster, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst för hjälp. Se alltid till att du följer de senaste
säkerhetsriktlinjerna och lokala lagar angående användning och förvaring av vapen.

Tack för att du prioriterar säkerheten vid användning av Pocket Protector Hölster. Ditt ansvarsfulla hanterande
av vapen bidrar till en säkrare gemenskap.
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